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La seguente dichiarazione di
Conformita, viene applicata
esclusivamente agli
apparecchi riportanti la
marcatura CE ed
appartenenti alle
Categorie >I.

Essa non deve essere
considerata per gli apparecchi
appartenenti alla categoria di
cul

This Declaration of
Conformity is applied
exclusively to
equipment with the CE
label and belonging to
categories > I.
Itis not valid for
equipment as set forth
in article 3.3 of the
Directive.

La présente Déclaration
de Conformité s'applique
exclusivement aux
appareils portant le
marquage CE et
appartenant aux
catégories> |.
Cette Déclaration n'est
pas valable pour les
appareils appartenant a
la catégorie reprise sous
l'article 3.3 de la

Die nachfolgende

Konformitaets-Erklaerung
bezieht sich ausschliesslich auf

die Apparate mit der

Auszeichnung CE und welche
die Kategorien > | zugehoerig

sind.

Sie ist nicht gueltig fuer die

Apparate, welche zu der

Kategorie zaehlen, die in Artikel
3.3 der Richtlinie angesprochen
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Apparate, welche zu der
Kategorie zaehlen, die in Artikel
3.3 der Richtlinie angesprochen
werden.
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FEATURES OF CIMM'S TANKS (According to Directive PED 97/23/EC)

Caratteristiche vasi di espansione CIMM (in accordo alla Direttiva PED 97/23/CE)

Expansion Tanks With Fixed Membrane — Expansion Tanks With Interchangeable Membrane

Vasi di Espansione con Membrana Fissa — Autoclavi con Membrana Intercambiabile

Design Press. Working Temp. Cat. Modl_JIe
(PS) (TS) Applied
MODEL - Press. di Temp. di PED Modulo
Modello - Progetto (PS) esercizio (TS) Applicato
(bar) (°C)
ACS CE 8-12-16-18 10,0 -10/+100 °C | A
ACS CE 16-18-24 8,0 -10/+100 °C | A
AFC CE 8-12 10,0 -10/+100 °C | A
AFC CE 16-18-24 8,0 -10/+100 °C | A
AF CE 24 8,0 -10/+100 °C | A
AS CE 24 8,0 -10/+100 °C | A
AFOSB CE 20-24 8,0 -10/+100 °C | A
AFOSS CE 24 8,0 -10/+100 °C | A
AFOSB CE 24 10,0 -10/+100 °C 1l D1
ACS CE - AF CE 24 10,0 -10/+100 °C 1l D1
AS CE 24-25 10,0 -10/+100 °C 1l D1
AFE CE (AFESB CE) 35-50-60-80-100 10,0 -10/+100 °C 1l D1
AFE CE (AFESB CE) 150-200-300 10,0 -10/+100 °C 1l B+D
AFE CE (AFESB CE) /BP 200 10,0 -10/+100 °C 1l B+D
AFE CE (AFESB CE) 500 10,0 -10/+100 °C [\ B+D
AFE CE (AFESB CE) 750 10,0 -10/+50 °C vV B+D
AFE CE 750 d.750 750 8,0 -10/+100 °C \Y B+D
1000-1500-2000-
AFE CE (AFESB CE) 2500-3000-4000- 10,0 -10/+50°C v B+D
5000
AFE CE (AFESB CE) /BP 1000-1500 10,0 -10/+50 °C \Y B+D
750-1000 BP-
AFE CE AUTOMAT 1500 BP-2000- 10,0 -10/+50 °C [\ B+D
2500
AFE/CAR CE 35-50-60 16,0 -10/+100 °C 1l D1
AFE/CAR CE 80-100-150 16,0 -10/+100 °C 1l B+D
AFE/CAR CE 200-300 16,0 -10/+100 °C [\ B+D
AFE/CAR CE 5000 16,0 -10/+100 °C \% B+D
AFE/CAR CE 8000 16,0 -10/+50 °C [\ B+D
ERE CE 18-24 3,5 -10/+100 °C | A
ERE CE 35 5,0 -10/+100 °C | A
ERE CE 50-80-100-150 6,0 -10/+100 °C | D1
ERE CE 200-250-300 6,0 -10 /+100 °C 111 B+D
ERE CE 400 d.650 400 6,0 -10/+100 °C 1l B+D
ERE CE 500 6,0 -10/+100 °C 111 B+D
ERE CE 600-700 6,0 -10/+100 °C \% B+D
ERE CE 600 d.750 600 6,0 -10/+100 °C I\ B+D
ERE CE 750 d.750 750 6,0 -10/+100 °C \Y B+D
ERE CE oy 8,0 -10/+100 °C v B+D
ERE CE /BP 1000-1500 8,0 -10/+100 °C \Y B+D
ERE CE AUTOMAT 750-1000 BP- 8,0 -10/+100 °C v B+D
1500 BP-2000-2500 '
SOLAR 12-18 10,0 -10/+100 °C | A
SOLAR 24'25?5’650'80' 10,0 -10/+100 °C I D1
SOLAR 150-200-250-300 10,0 -10/+100 °C 1l B+D
SOLAR 400-500-600 10,0 -10/+100 °C [\ B+D
CP 387 CE 18 3,0 -10/+90 °C | A
RP 350 X 440 CE 18 3,0 -10/+90 °C | A
STYLE CE 6-7-8 10,0 -10/+100 °C | A
STYLE CE d.120 8 10,0 -10/+100 °C | A
AFC/CAR CE 8-12 16,0 -10/+100 °C | A
AFC/CAR CE 18-24 16,0 -10/+100 °C 1l D1
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